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“OH HUMID SPRING - TIME EVENING.”

.

() Du feuchter Frikiingsabend.")
(Emanuel Geibel.)
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English words by
CHARLOTTE H. COURSEN.

Nicht zu schnell, mit galantem Vortrag.

THE PAGE.

(Der Page.)
(Emanuel Geibel.)

Not too quickly, with an air of gallantry.
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WAITING FOR SPRING.

(Lied des Midchens.)

English words by
CHARLOTTE H.COURSEN.

(Emanuel Geibel)

In missiger Bewegung. .
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IN THE MOUNTAINS.

CHARLOTTE H. COURSEN.

(Im Gebirg.)

(Emanuel Geibel.)

. JENSEN.
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0 FASTER MY STEED!
(O sckneller mein Ross, mit Hast, mst Hast! ‘)
(Emanuel Geibel.)

. English words by
CHARLOTTE H. COURSEN.

. . . v A. JENSEN.
Ziemlich schnell, ungeduldig dringend.
Rather quickly, impatiently.
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stirker werdend.
growing louder

H . ; - N
£/ > — - K ;- ” + = -
@ = = == 2 !
Ju - - - bel-schall wie die Lerch = em-por _______ ausden
light - - - some lark, - to the bound - - less cloud - - land
o) r N A— N 4 A r ] N
7 1N @ 7 1N I 1 T
- = = ya— : ¢ va i—
3 § o Yy & @ ’
. growing louder.
S~ N )
e S T s
e =
.1 .4 = 7 i I 7 i A 4 "' .'I I L 1 1 A
g i
v v v : vy vy, v

) L.
#:fﬁ' —. | » iﬁ‘ %ﬁhﬂﬁ:ﬁ—:&:ﬁij

8’ T " T V T
Grun - - - den ©und dro - ben den xo - - -si —gvn
fiy - - ing, the ro - - sybright heay - - ens should

'l)'per\ | 3¢~dﬁ\

4?3
ﬂ!

B ar
lo
YN

’ 't%.' ;i*

S

s
F § F . - |
1
Z 17 L I l\\ .L’ i) ‘/’ ) 1 A i g VA va .L
| S— 14 Vi o 1 I 1 I
3 e i $E = gL =
7 be [7‘ » 3
v v v v
v v
o} — T N
- T R 5- P
T B 1 1 1T 4 L I~ 1
T I — ¥ 1
Him - . - melnall mein Gliick, mein Glick __ ver.
bend________ and hark, and know______ my joy — un -
o
ya
o~ e
r\ L =1 ll; A = el i
B VI J (7 ﬁ?; v e & T —=
E v L T 8-y 1™ .4 i
e T—T . T & &

|
W

I
ﬁ@
X

3977




R8

—~—— ], ' :
1 1 n
1 4 1 e I N B N N -
e e o o e . St 1 S
Z 1 R | .
- P T V Y 17

4
el-gewalt zumMeer hin- -

J;_
NERR
| TERK
BT

[ 1N
N

q

L 38
—~

oJ
kin - - -den; o - der einSturm mit Flii - g
dy - -~ - ing; or wifl the storm in  tur - bulent flight, forsea- ward
0
s = bol ey CEiT e B S e ssEa e
b > ® 7 p S - 1 1 I A
L Y % er AT E *SF 1 mrnt

i

'+
h
il

e == FEr R E ke

<,
3

) P —— z, v "
T 4 iiDe s P i IAY
i — T L —) i KR —#ho—a/w|
3 ],;d é/ b.J .H 1 'V ?J 'V %T l') I'} } N 1'/]
brau -  sen, dem blau - en, unddort wasim Her-zenmir gliiht  und schallt denver-
would I be wing - ing, the rap-turethat glows in my heart  so bright, tothe

Z=rEss

'9 %33 %5

==

S
—

+ %3

q
1@
Y

-
.
[y
'y
LN
i
Ty
LI
b
ol
R
-
5T
L1
Y
L1
o

&N
SN

Qe
[ AL ¥

[

A JS

Jo) T ”Uf'::::::==> N P
 — T o — % ~—
:@_‘_*__‘/_d L . I 111 p’ |l ]| E ] |‘J. 17 S ) I 1 T 1 1
oJ R S— —
schwieg-nen Wel - lenver- trau - en! Es darf michho - renkeinmensch-lich Ohr, ich
s7 - lent wa - ters bring - ing. breathe noword to a mor - tal ear, mnor
T o =
™
P - B — T va - ]q::;.*::.# . l@ Dol — oo 1o
e “JH.?, e 1 L P T o
FPFH = = . g b' _'l I al
T N e —
!l — - 3 Il I
belo—e et e S ! Y m—

L

1
(Y
N
-3
-
[ YR}
3
'
[Y
&}
L 1
[YH)
L 1
(1A
[ 1

(tll
TS\\ )
(:\’U

3977




%9

T
A 4;::::::=,_ | P
— NN S w— I i  — g k 1
el e~ - O Lo T v — r o
= e —6 ) s
kann wie die Ley - chenichtstei - gen, ‘ich kann nicht wenn wie den
yet with thelark mayl flut - with  the

ter, I can - not rage

o]

[ 51 %

[ BL
[ BL ¥
[ Y

Y

P
Ol d ’ } JE I% # é 1 o o o B - |
i e - é.j' N _V';;'_'igwuu wﬁté{:lf‘
AL UL CEEEE RN
P e —
A : P, - ‘ ‘
e — N— =3 T — I+ h— ——]
& = = ﬁ;i&::]t rw A — ig o & IEL_“_;A_‘jtZ;___ﬂ‘iij
Sturm em -por, undkann’s doch nim - mer  ver-
storm so drear, what fills  my heart must I
0
o T a1
s fiﬁ < =
e s ¥
/A
)" - - T {
e A 1= 1 #o
s i o~
! h/ %
§
Ruhiger und leiser.
p More quietly and slowly.
iﬂ;;IEFE‘* + 2 —t o — a— | S— AIj
o P B S | L AN Y N T A N S §
T = & 1T T o | 19 VA |
R g & g s v g ®
schwei - - gen So wisg _____ es,du blin - - kender
wut - - ter Thow glit - - tering moon, thow shali

More

)

y il

2

+H

%0

3977



chen im

wild-ly

@

s
onthe cliffs

N N e
D’
es,ibr Bu -

b
e d

wisst
trees

170

i g®
&

30
S0

_ye

Fluss,
bliss,

im
my

Mond

know

N J Aﬂ, dhe
N |o : i)
LIS
»
o o~
e
$ |~
L)
H A\ MT
L ¢ ﬂl i)
| (o~
L]
LGS
, )
~
S
¢ |
SN I,..W
ENIEN 'Y
N
el 2
e
19} o~ o
e
LIEN 4
T i
o K.
i\ JE N
e
L0 EN
. il
|- e
$lo~ t
1.
L YOS N
TN
kfﬁr
Ll
c o
—

|

v
@

sie ist
she s

o

g

-

o

mei-nem se - li-gen
lips di- vine - ly are

L
ke

1

) A
auf
my

1

be®:

j\,/l\_

DY
e’

T

>y
=

T

mein,
mine,
Kuss
kiss

o
(%
L/

.3fp—-<

1

1

T

sl

"

T

i

1otzlich.
sudden
K

Sie ist
She is

K

SR
b a

he

ihr

P

Es bresnt
And with her

14

- de:
- ng:

VI

Grun
grow -
mine!

y/a

)

SeTTe

3977



31

X T 1 Y T 1
T & am { =y } - 1
o — 1 1 i
Mun - de.
glow- ing.
Langsamer werdend.
growing slower.
/) N I\ A A
: s L EETLeE e e e e e e e e e
P e
, iHe
P
p —— pp
+ I 1
o) N .
3 1N X
R A e e e e e
5 3 i t%jL “i > i;
# 2
: E ke e ¥$ 43
S B o 2 B o 2 s
e e
In zarter, ruhiger Stimmenverschmelzung.
The tones melt into each other tenderly and quietly. -
f t kﬂ? - ) o
0 S i . 7 1 1 IK A 7 IP-‘ .‘M ¥ ‘{ .’EE
.7 . < . : = =
U S AR S S ]
] = rp —
BT o R
- g ab ohe L be hab ohd ‘ | —~ — A
>’ @i = Hroret - - :
== = ﬁu

AR RS A B 77".% g
f AN PTTN %

P

e

(CblC

/

il

L 1
uBl
$



32
SONGS OF HAFIS.
(. Liedgr des Hafis.) S

NO{.
English words by
CHARLOTTE H. COURSEN. _ A. JENSEN.

Breit, nicht schieppend und durchaus fiei vorzutragen.
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SONGS OF HAFIS.

English words by
CHARLOTTE H. COURSEN.

(Lieder des Hafis.)
NOR.

Ziemlich langsam, schwdrmerisch.
Rather slowly, with much feeling.
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SONGS OF HAFIS.

(Lieder des Hafis.)
NO 3.

VOICE.

CHARLOTTE H. COURSEN. A. JENSEN.
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" - SONGS OF HAFIS.
English words by (Lieder des Hafis.)
CHARLOTTE H. COURSEN. NO 4.
Nicht schnell, mit flehendem Ausdruck.

A.JENSEN.
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SONGS OF HAFIS.
(Lieder des Hafis.)
NO 5.
English words by
CHARLOTTE H. COURSEN. , A JENSEN.

Bewegt, mit fieiem Jortrag.

Rather quick, with free rendering.
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NO 6.

SONGS OF HAFIS.
(Lieder des Hafis.)
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SONGS OF HAFIS.

English words hy _
CHARLOTTE H. COURSEN.

(Lieder des Hafis.)
NO 7

Etwas hastig, mtt einer gewissen Erregthez’i.

Somewhat hastily and impetuosly.
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We - he mir mein Ro . sen - kriinz - lein, weh, es ist ent -
See thiswreath of fra-grant ros - ¢€s, ah, its _beau-ty
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hatte sich meinArm ge - schlun - gen.
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seit in

ten Wun - dermih- ren

al -

since the old - en tales ofwonder,

Tha-ten ih - rerMacht er-klungen.
all her magic power showing.
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Von der wun - er - hor- ten Flam-me, wel -che mir im  Bu - sen wii - thet

Of this flame with - in  me burning, throughmy bo - som mad - ly rag - ing
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